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ФУТБОЛ ■
Тягостное молчание "Алании I ?

Ситуация вокруг "Алании" по-прежне­
му остается неясной. Из стана владикав­
казского клуба не поступает никакой ин­
формации. Официальный сайт "барсов" 
молчит, сотрудники клуба никакими све­
дениями, по их признанию, не обладают. 
Попытки дозвониться до президента 
"Алании" Валерия Газзаева успехом не 
увенчались.

Сотни простых болельщиков ждут но­
востей. Желательно, положительных, но в 
любом случае - хоть каких-то данных о бу­
дущем команды. Тягостное молчание 
"Алании", которой давно пора начинать 
подготовку ко второй части сезона, силь­
но затягивается. А времени остается не 
так уж много до 9 марта. Фактически за­
кончился январь, но даже нет определен­
ности с составом. Сложность в том, что 
владикавказцам необходимо разобраться 
с запретом на регистрацию новичков, ко­
торое было наложено из-за имеющихся 
долгов. Если трансферное окно удастся 
разблокировать, то есть погасить нема­
ленькие задолженности за неоплаченные 
трансферы, появится возможность зая­
вить ряд игроков из "Алании-Д", выступа-

юшей во втором дивизионе.
В похожем положении находится и бел­

городский «Салют», угодивший в тяжелую 
финансовую ситуацию. Белгородцы, по 
всей видимости, не смогут доиграть ны­
нешний сезон. В команде на сегодняшний 
день де-юре осталось всего 11 игроков. В 
среду из клуба уволились еще четверо —  
защитники Сергей Цуканов и Владимир 
Ридель, хавбек Алексей Семенов и напа­
дающий Максим Андреев. На очереди —  
Мерсудин Ахметович, Иван Жирный и 
другие. С учетом того, что по ходу сезона 
команды ФНЛ в общей сложности могут 
заявлять 35 человек, белгородцы в зим­
ний трансферный период имеют право 
подписать только семерых новичков. При 
этом на клуб наложен запрет на регистра­
цию новых футболистов.

Напомним, на прошлой неделе Палата 
по разрешениям споров удовлетворила 
жалобы 16 футболистов «Салюта», обязав 
клуб расплатиться с ними в течение двух 
недель. Сроки задолженности в белгоро­
дской команде, занимающей 15-е место в 
первенстве ФНЛ, составляют почти шесть 
месяцев.
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КОМАНДИРОВАН КОРРЕСПОНДЕНТ ГАЗЕТЫ "СПОРТ 

ИРИСТОНА" РАДИ СЕРИИ РЕПОРТАЖЕЙ 
ОБ ОЛИМПИЙСКИХ ИГРАХ

За 101-й километр
...Один из грандов 

осетинской журна­
листики в своей иро­
ничной манере наз­
вал город Сочи "Рос­
сийским Бали". С эти 
можно согласиться, 
сделав оговорку: на 
Бали не было Олим­
пиад. И не будет в 
обозримой перспек­
тиве.

А в Сочи - будет.
При чем уже скоро: 
ждать осталось де­
вять дней. Близость 
этого события здесь
ощущается повсюду. В связи с чем олимпийская символика с тремя 
зверями-талисманами и переплетенными кольцами взирает на вас с 
витрин магазинов, фонарных столбов, маршрутных такси, одежды 
прохожих. Последний вариант порой особенно экстравагантен.

Многие жители и гости олимпийской столицы радостно фланируют 
в свитерах с изображением олимпийского Мишки. Но не миши-талис- 
мана, а... Миши Галустяна. Популярный шоу-мэн (кстати, уроженец 
Сочи) запечатлен на одежде в виде легендарного медвежонка - сим­
вола московской летней 0лимпиады-1980. Голова Галустяна, тулови­
ще медведя с пятью кольцами на пузе. Странноватый какой-то мутант 
получился, но людям нравится. На Бали бы до такого не додумались.

(Продолжение на стр.4)

ЗЕМЛЯКИ

БИТВА В ПУСТЫНЕ
Заголовки пестрят: россиянин Андрей 

Каргинов - чемпион "Дакара-2014". Мы же 
уточним: осетин Андрей Каргинов - чемпион 
"Дакара-2014".

Первое место его экипажу далось нелегко, 
несмотря на то, что "КамАЗ-мастер" соперник 
серьезный. А вообще победа - это всегда очень 
не просто. Горы, пустыня, жара - испытание для 
настоящих мужчин. Андрей Каргинов живет в На­
бережных Челнах, по телефону с корреспонден­
том "СИ" он делится впечатлениями от гонки на 
грузовиках и рассказывает о своем "Дакаре". 
Песчаные дюны, зной, препятствия. Пристегни­
те ремни, ралли начинается.

(Продолжение на стр. 6)

ОЛИМПИАДА

ГЕНЕРАЛЬНАЯ ОЛИМПИЙСКАЯ
Вчера и сегодня на стадионе 

"Спартак" проходят репетиции 
Эстафеты олимпийского огня, 
который уже завтра прибудет в 
Северную Осетию.

Уже вчера на стадионе было 
многолюдно. К предстоящему 
грандиозному событию готовятся 
политики, спортсмены, волонте­
ры, общественные деятели и по­
лицейские. Все они собрались на 
месте, чтобы получить инструк­
таж, форму и пройти предвари­
тельные прикидки.

(Продолжение на стр.5)
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ФУТБОЛ

ФАНАТЕТЪ ПО ЗАКОНУ
В России вступил в силу "Закон о болельщиках", регламентирующий поведение зрителей на стадионах.

В числе главных нововведений - сос­
тавление "черных списков" буйных фа­
натов и появление службы безопаснос­
ти стадиона. Всероссийскую организа­
цию болельщиков закон в целом устро­
ил, однако ВОБ отметила в ряд неод­
нозначных моментов.

Фактически цель закона - бороться с 
хулиганами на трибунах. Правитель­
ственное постановление, в частности, 
запрещает болельщикам проносить на 
стадион пиротехнику, красящие вещест­
ва, материалы политического, нацис­
тского, экстремистского и провокацион­
ного характера, а также скрывать свои 
лица под масками. Те же требования от­
носятся к плакатам, содержащим оско­
рбления или непристойные изображе­
ния, а надписи на иностранных языках 
должны иметь перевод, заверенный но­
тариусом либо организатором спортив­
ного соревнования.

Одно из главных нововведений пос­
тановления - "черные списки" болель­
щиков. Уличенные в серьезных наруше­
ниях посетители стадионов могут ос­
таться без спорта на срок до семи лет. 
Тех, кто нарушит запрет, могут оштра­
фовать на 15 тыс. руб. или вовсе поса­
дить на 15 суток.

Также поправками введена ответ­
ственность за беспорядки для организа­
торов мероприятий. После первого на­
рушения должно последовать предуп­
реждение, после второго - приостанов­
ка деятельности.

Важен и тот факт, что следить за по­
рядком на аренах теперь будет не толь­
ко полиция, но и служба безопасности 
стадионов - аналог института стюардов,

работающего в ряде европейских стран. 
Появится и современная система виде­
онаблюдения, о необходимости которой 
много говорилось в последнее время, 
поскольку опознать преступников на ви­
деозаписях со стадиона сейчас зачас­
тую очень сложно.

Поначалу "Закон о болельщиках" 
предусматривал куда более строгие ме­
ры по отношению к нарушителям - к 
примеру, полумиллионные штрафы и 
даже внесение изменений в Уголовный 
кодекс. Однако под напором общест­
венного мнения итоговый документ вы­
шел куда более мягким.

За последние полтора года по отече­
ственным стадионам прокатилась целая 
волна неприятных инцидентов. В сен­
тябре 2012-го кубковый матч футболь­
ных клубов "Динамо" и "Торпедо" не 
был доигран из-за того, что фанаты заб­
росали поле дымовыми шашками, а в 
ноябре того же года во время встречи 
"Динамо" с "Зенитом" петарда, пущен­
ная с трибуны, травмировала вратаря 
московского клуба Антона Шунина.

Большой резонанс вызвали и массо­
вые беспорядки на стадионе в Ярослав­
ле, когда фанаты "Спартака" схватились 
с местным ОМОНом, а на гостевой три­
буне появился нацистский флаг.

При этом до принятия закона нару­
шители порядка на российских матчах 
наказывались крайне редко, а законо­
послушные болельщики были недоволь­
ны как действиями "радикальных" фана­
тов, так и чрезмерно жесткими мерами, 
применяемыми сотрудниками правоох­
ранительных органов.

"Зрители спортивных соревнований

впервые получили свои правила, как, к 
примеру, автомобилисты, - заявил пре­
зидент Всероссийской организации бо­
лельщиков Александр Шпрыгин. - К 
счастью, удалось избежать и изменений 
в Уголовный кодекс, и огромных штра­
фов, как предлагали отдельные горячие 
головы, не будет продажи билетов по 
паспортам, не будет тотальной провер­
ки на входе. Но остались некоторые мо­
менты, которые не были учтены.

В частности, нам не нравится, что за­
кон не конкретизирован. В правилах до­
рожного движения, если ты не пристег­
нулся за рулем, будет одно наказание, а 
если сел за руль пьяным - другое. Здесь

же все на усмотрение судьи: хоть ты 
ругнулся матом, хоть ты выбежал на по­
ле и матч прервал".

По словам главы ВОБ, остается 
ждать, когда начнется правопримени­
тельная практика, и судить о нововведе­
ниях уже по результатам: "Он отчасти 
поможет, потому что теперь понятен и 
унифицирован порядок проноса и сог­
ласования средств поддержки - мега­
фона, барабана, баннеров".

В числе недочетов закона Шпрыгин 
назвал возможность региональных влас­
тей вносить в него свои поправки и не- 
конкретность ряда терминов, к примеру 
понятия "провокационный баннер".

Виталий Мутко: 
"В Северной Осетии футбол 

был религией"
Министр спорта России Виталий 

Мутко поделился мыслями об эко­
номической стороне спорта в стра­
не, приведя конкретные примеры.
И отметил, что утрачены позиции 
Осетии в отечественном футболе.

- Мы недавно собирались с 
премьер-министром. Он собирал 
наших миллиардеров, поддержива­
ющих Фонд поддержки олимпий­
цев. Мы начали эту работу по прив­
лечению инвестиций в спорт. Я хочу говорить на эту тему с Президентом 
страны. Он у нас продвинутый человек, погруженный в спорт - с ним легко. 
Не поспеваем даже мы. Если бы мы поспевали за тем, что он нам подска­
зывает, и сами качественно работали, то были бы сейчас в другом измере­
нии.

Я понимаю, что экономика спорта строится на вкусовщине. Ты пришел в 
президенты какой-либо корпорации, любишь пинг-понг - все, пинг-понг 
поднимается. Завтра ты уходишь, приходит другой - вдруг он полюбил пла­
вание. Не совсем это верно.

Получается перекос. Например, есть национальный вид спорта борьба, 
но у него нет партнера. Экономически не выгодно. Что выгодно? Хоккей 
сейчас популярен, с футболом покажут на экране. Нам надо немного по- 
другому делать. Будем думать.

Меня волнуют не только футбол и хоккей, но и баскетбол, волейбол, вод­
ное поло. В хоккее на траве вторую Олимпиаду пропускаем. Что, не умеем? 
Чушь - у нас хоккей на траве любят и девчонки, и парни.

В регби встречался с девчонками - все в татуировках "Не забуду мать 
родную"! Классные девчонки! Но на них ноль внимания. По телевизору все­
го пару раз на Универсиаде показали. А три копейки всего нужны.

Это не бюджет хоккейного "Спартака", который я увидел. Честно скажу, 
я даже после футбольных бюджетов увидел хоккейный спартаковский и был 
в шоке. И как я могу давить на компанию с просьбой взять под финансиро­
вание.

Вот "Алания" есть. Валерий Георгиевич с сыном сели и уехали, оставив 
клуб. Там начали разбираться в бюджете. Как выходит? Я подхожу к игро­
вому автомату, достану пятикопеечную монету и опущу ее, вы подойдете ту­
да же и выберете музыкальную пластинку. Это нормально? Не нормально.

Такие полномочия, какие есть у Арсена Венгера, который управляет бюд­
жетом, или такие, какие были у Алекса Фергюсона, надо заслужить. Наши 
тренеры по сто двадцать человек "пропускают" через клубы. Смешные ве­
щи творятся. "Томь", "Алания", "Спартак-Нальчик"... В той же Северной 
Осетии футбол был религией. Когда приезжали туда раньше с "Зенитом", 
город вымирал. Наши фанаты до стадиона не могли добраться, такое гос­
теприимство им оказывали.

Плиев перешел в "Кайрат"
Защ итник "Алании" Заурбек Плиев подписал контракт с "Кайратом" из 

Алма-Аты. Плиев стал очередным игроком "Алании", который покинул клуб 
из-за финансовых проблем. Контракт с воспитанником осетинского футбола

рассчитан на три года.

Можно сказать, что футболист возвращает­
ся в Казахстан - несколько лет назад Плиев 
выступал за "Астану" и даже приглашался в 
молодежную сборную Казахстана. Плиев отме­
тил, что приглашение из казахстанского чемпи­
оната привлекло перспективой играть в евро­
кубках.

- Я понял, что перед "Кайратом" стоят боль­
шие задачи. Будем стараться стать чемпиона­
ми и вернуть "Кайрату" былую славу. Главным 
тренером команды является очень хороший 
словацкий специалист Владимир Вайсс, кото­
рый поработал в российской премьер-лиге.
Лига Европы также будет для меня хорошей 
практикой. Раньше я уже играл в еврокубках, 
когда "Алания" встречалась с турецким "Бе- 
шикташом". Хотел бы вновь поучаствовать в 
этом.

Чемпионат Казахстана набирает обороны, 
приезжают сильные игроки. Еще тогда, когда я 
выступал здесь, было интересно. Сейчас, ду­
маю, казахстанская премьер-лига стала еще

ЦИТАТА

Речи о моих дружеских отношениях с Газзаевым не идет. Мы просто имеем дело с раз­
ными взглядами на развитие футбола в стране. Я и вправду считаю, что сегодня имеются все 
необходимые условия для дальнейшего развития отечественного футбола. В существующих 
рамках можно успешно проводить и совершенствовать национальные соревнования. Плюс 
важно помнить, что есть уставы ФИФА и УЕФА. Будучи субъектом мирового и европейского 
футбола, РФС обязан руководствоваться этими основополагающими документами междуна­
родных организаций. Кстати, руководители ФИФА и УЕФА высказывались по поводу идеи 
Объединенного чемпионата. Говорили, что российскому футболу нецелесообразно вообще 
заниматься рассмотрением этого вопроса. Мы свою позицию заявляем в унисон с междуна­
родными структурами. Считаем, что имеющиеся финансовые и прочие ресурсы необходимо 
направлять на развитие футбола в стране. Скажем, озвученные оргкомитетом Объединенно­
го чемпионата суммы призового фонда, на наш взгляд, целесообразнее использовать в том 
числе для развития футбола в регионах. Или в детско-юношеском секторе. Или в массовом. 
Или вкладывать эти средства в подготовку кадров, в развитие инфраструктуры... Мы об этом 
уже много говорили. И продолжаем отстаивать свою позицию.

Николай Толстых, президент РФС

Полосу подготовил В.ДЗАХОВ

сильней, и ее уровень продолжает расти. Учи­
тывая рост уровня чемпионата Казахстана и 
возможность участия в еврокубках, для меня 
переход в "Кайрат" - это шаг вперед.
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по футболу 
Гарегина БУДАГЯНА

стороне, ни во что не вмешивается. Но видит все! 
Когда ты проводишь занятие, то не имеешь возмож-

ш и©

Два игрока атаки: представьте себе. У одного рост 
192 см, отличная скорость, мощь, дриблинг, одина­
ково хорошая игра обеими ногами. Второй невысок, 
толстоват, правая нога - для ходьбы только. Головой 
играет очень плохо, вообще не принимает участия в 
оборонительных действиях. Если судить теоретичес­
ки, достоинство только одно - изумительная левая 
нога. Кого вы возьмете в команду? Конечно, первого, 
скажут почти все. И в этот момент вы потеряете Ма­
радону. Футбол - не математика. И едва ты начина­
ешь воспринимать его 
как математику, ты про­
играл. Лобановский тво­
рил в то время, когда в 
практике разбирались 
единицы, и он был одним 
из них. Сейчас же многие 
тренеры знают об атаке 
все. Даже ведущие фут­
больные тренеры в США.
Лет 15-20 назад образо­
вание в этом смысле бы­
ло куда более низким: 
лишь, примерно 20-25% 
к тому моменту знали, 
как организовать
действия команды на по­
ле. А теперь 60-80%. Ты 
обязан знать это, но по­
лагаться только на пе­
редвижения фишек на 
макете уже нельзя. Де­
сятки, если не сотни 
специалистов смогут 
нынче умело провести 
тренировку.

А вот Фергюсон, Вен­
гер, Капелло и им по­
добные их формально не 
проводят. Тренировку 
проводит ассистент. Иг­
роки выполняют упраж­
нения, тренер стоит в

ности наблюдать за всеми игроками сразу и что-то 
неизбежно пропускаешь (или упускаешь). Мимо глав­
ного же не проходит ни одна деталь. Арсена Венгера 
как-то спросили: "Как вы можете одним словом 
сформулировать суть тренерской работы?" "Наблю­
дать". И эта наблюдательность сегодня гораздо важ­
нее, чем сухая методическая подкованность.

За последние годы тренерская профессия изме­
нилась, сейчас тренеры работают совсем иначе, чем 
15-20 лет назад. Раньше больше было диктаторского 
у тренеров в работе, потому что игроки были не столь 
профессиональны, как сейчас. За них требовалось 

думать и решать. Теперь футболисты 
стали гораздо более вдумчивыми, и 
им нужно объяснять. Теперь 20-25% 
не используют тогдашних методик, 
поскольку в них нет нужды. Футбо­
листы теперь должны понимать (и им 
нужно объяснять), почему ты прово­
дишь то или иное занятие или упраж­
нение. В этом случае они будут все де­
лать с гораздо большим эффектом. 
Сегодня же приносит гораздо больше 
пользы, когда ты подходишь к игроку 
позитивно. Он должен расти, а не бо­
яться ошибиться. Это главное изме­
нение, которое произошло за послед­
ние годы. Для средних по уровню мас­
терства клубов, когда они встречают­
ся с грандами, главным является раз­
жевать игрокам детали. Они должны 
знать, что именно нужно сделать абсо­
лютно в любой игровой ситуации. В 
этом случае за счет тактической выуч­
ки можно компенсировать разницу в 
классе.

Когда же по шпаргалкам заставляют 
действовать великих игроков, это явно 
обедняет их игру. Поэтому таких игро­
ков надо приучить к мысли, что отныне 
куда большее доверие возлагается на 
них самих, их умение принимать реше­
ние на поле, брать на себя ответствен­
ность. Получается, одной верной раз­
работанной тактикой всех проблем не

решить, поэтому свои мысли нужно доводить до фут­
болистов крайне лаконично и просто, особенно в вели­
ких клубах. На практике доказано, что игроки способны 
слушать с максимальной концентрацией внимания не 
более 20 минут. Футбол - спонтанная игра, и нужно не 
забивать головы игроков высшей математикой, а чет­
ко донести до них главные идеи. Чем более простым 
языком - тем лучше их усвоят.

Как завоевать доверие звезд в команде? Звезды - 
они игроки. И работа тренера должна быть такова, 
чтобы сияли игроки, а не тренер. Он должен извлекать 
из своих звезд все лучшее, стремиться к качеству игры 
и верить в него. Моуринью и Лобановский предпочте­
ние отдавали результату игры, а не его качеству. На 
высшем уровне нельзя противопоставлять качество 
результату: второе вытекает из первого. А Фергюсон и 
Венгер за качественный футбол. Такой футбол не оз­
начает, что ты открываешь свои ворота для соперни­
ков. Речь совсем о другом. Игроки должны готовить 
себя к тому, чтобы в каждой игре устраивать шоу для 
болельщиков. Потому что болельщики платят деньги, 
а команда их получает. Поэтому не против Моуринью 
довод такой, а против образа мышления, который он 
проповедует.

А что же сейчас происходит в тренерском цехе? Там 
происходит то, что и должно происходить: смена по­
колений. От этого никуда не уйти. Была своя школа, 
советская. Но тот футбол уже ушел. То, что делали 
тренеры тех времен - это вчерашний день. И здесь 
фактор наследия не приемлем. Просто есть новые 
системы, новые взгляды на футбол. Со временем тре­
нер получает все больше и больше новой информа­
ции. Ее перерабатывают и таким образом выходят на 
другие направления. Это нормальный процесс. Фут­
бол двигается вперед, от этого никуда не деться. Ка­
кое бы наследие ни было. А если идешь со временем 
вперед, больше шансов работать на результат. В.Ло- 
бановский шел со временем и даже не только, но и 
опережал его на пару десятков лет. Он выигрывал и в 
70-е, и в 80-е, и в 90-е, когда чудом не попал в финал 
Лиги чемпионов. Был строг и современен на протяже­
нии очень большого периода времени.

Тренер все равно в современных условиях очень за­
висимый человек от результата, потому есть несколь­
ко определений этого понимания. Есть три составля­
ющих результата. Первая - максимально хорошая ор­
ганизация клуба, вторая - уровень игроков, третья - 
уровень тренера. Если игроки классом ниже, то тре­
нер в команде имеет большое значение. Но организа­
ция дела в клубе всегда должна быть на первом мес­
те. Примерно полгода - достаточный срок для того, 
чтобы все наладить тренеру. Но у него обязательно 
должны быть соответствующие полномочия.

Внедряя "думающий футбол", тренер обязательно 
должен помнить, что без дисциплины каждого игрока, 
без коллективного духа, без умения играть творчески, 
нет и не может быть современного футбола. Все споры
о том, какой стиль игры лучше: зрелищно-привлека­
тельный или внешне скупой, но филигранно технич­
ный, решается просто. Современная команда - клас­
сная, немыслима без жесткой игровой дисциплины.

ВОЛЬНАЯ БОРЬБА

"Ярыгинскии" назвал победителем
С 24 по 26 января в Красноярстке  проходил 

м еж дународны й турнир  серии Гран-при "Иван 
Я ры гин" по вольной борьбе. О бновленная ко ­
манда Северной О сетии добы ла ш есть меда- 
леИ, из которы х одна золотая и пять бронзовы х.

Золотая медаль на счету тяжеловеса Алана Хуга- 
ева, который посвятил свою победу памяти трагичес­
ки погибшего месяц назад нашего выдающегося 
борца Бесика Кудухова.

Бронзовых наград удостоены: Сослан Рамонов 
(65кг), Хетаг Цаболов (70кг), Ацамаз Санакоев (74кг), 
Георгии Рубаев (86кг) и Батраз Газзаев (97кг).

Более скромный, по сравнению с прежними года­
ми, медальный урожай североосетинских борцов 
имеет объективные причины.

Во-первых, сейчас происходит смена поколений 
нашей сборной команды, а это без временных по­
терь никогда не происходит. Во-вторых, на резуль­
тат борцов, выступавших в в первый день, повлия­
ли непредвиденные обстоятельства, связанные с 
задержкой вылета самолета из Беслана, в связи с 
чем команде пришлось ночью вылететь из Минвод в 
Москву, а оттуда в Красноярск. В результате спор­
тсмены перед стартом не спали целые сутки, что не 
могло не сказаться на их физическом состоянии.

Из выступавших в первый день 
борцов весовых категорий до 
57 кг и 74 кг в призовую трой­
ку смог войти один Ацамаз 
Санакоев (74 кг). Обидную 
ошибку допустил в этот день 
Азамат Тускаев (57 кг). Выиг­
рывая схватку у монгольского 
борца со счетом - 9:4, он на 
мгновение потерял концент­
рацию и проиграл на туше. Та­
кая оплошность нашего, не­
сомненно талантливого моло­
дого борца, во многом объяс­
няется усталостью после пере­
несенных накануне неурядиц в 
дороге.

Победителями и призерами 
Голден Гран-при "Иван Яры гин" 2014 года 

стали:
в /к  57 кг
1. Рустам Ампар 2. Владимр Флегонтов (оба РФ) 

3. Николай Ноев (Таджикистан) и Нариман Исрапи- 
лов (РФ). 

в /к  61 кг
1. Джамал Отарсултанов 2. Бекхан Гойгереев 3. 

Муршид Муталимов и Мурад Нухкадиев (все РФ). 
в /к  65 кг
1. Магамед Курбаналиев 2. Алибекгаджи Эмеев 3. 

Сослан Рамонов и Ахмед Чакаев (все РФ).
в /к  70 кг
1. Исраил Касумов 2. Рамазан Шамсудинов 3. Му- 

лид Лампежев и Хетаг Цаболов (все РФ). 
в /к  74 кг
1. Аниуар Г едуев 2. Ахмед Г аджимагамедов 3. Иса 

Даудов и Ацамаз Санакоев (все РФ). 
в /к  86 кг
1 .Абдулрашид Садулаев 2.Шамиль Кудиямагоме- 

дов 3. Анзор Уришев и Георгий Рубаев (оба РФ). 
в /к  97 кг
1 .Абдусалам Гадисов (РФ) 2. Иван Янковский (Бе- 

лорусь) 3. Батраз Газзаев (РФ) и Валерий Андрей- 
цев (Украина) 

в /к  125 кг
1.Алан Хугаев 2. Анзор Хизриев 3. Асланбек Али­

ев и Мурадин Кушхов (все РФ).
У.БАСКАЕВ
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НА ’’РОССИ Й СКОЕ БАЛИ” ОТ ОСЕТИИ ВДАЛИ
(Продолжение. Начало на стр. 1)

Параллели с Олимпийскими играми, 
состоявшимися тридцать три с полови­
ной года назад в СССР, рождаются и по 
другим причинам. Так, на время проведе­
ния в Сочи Всемирного спортивного фо­
рума из города будут депортированы все, 
у кого нет постоянной сочинской пропис­
ки. Многие из местных бизнесменов, 
предпочитающих оставаться (по крайней 
мере, официально) жителями других на­
селенных пунктов, уже начинают глухо 
роптать. Ситуация слегка напоминает ту, 
что была в Москве в 80-м: там тоже, если 
кто забыл, некий социальный контингент 
подвергся депортации. Но не предприни­
матели (в силу отсутствия таковых в эпо­
ху социализма) а проститутки и бомжи. 
Которых, впрочем, формально в Советс­
ком Союзе тоже вроде бы не было...

Кстати, об СССР. Советская атрибути­
ка, особенно серп и молот вкупе с упоми­
навшимся символом Московских Олим­
пийских игр, у иностранцев идут на-ура. 
Уличные палатки уже перевыполнили го­
довой план по продаже всевозможных 
сувениров. А гостей из-за кордона с каж­
дым днем все больше и больше. И преж­
де всего, журналистов. Акулы 
пера - телевизионщики и па­
парацци уже заполонили со­
чинские кафешки, прихлебы­
вая кофе в приятном предвку­
шении обещанного зрелища.
Это будет славная охота.
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Наплыв гостей Олимпиады 
из разных городов страны, го­
сударств ближнего и дальне­
го зарубежья - не только 
статья дохода для сочинских 
торговцев всякой всячиной, 
но и головная боль для поли­
цейских. Ведь улочки сравни­
тельно небольшого приморс­
кого городка, пусть и разрос­
шегося в преддверие спор­
тивного форума, по большо­
му счету, не приспособлены 
для такого количества транс­
портных средств. Неизбежны 
заторы и пробки, да таких, что 
российская столица нервно 
курит в стороне.

Осознав всю сложность 
ситуации, местные власти 
пошли на беспрецендентные 
меры. По терминологии оппо­
зиционных СМИ, "драконовские". Авто­
любителей цитировать не будем - цензу­
ра не позволит.

Речь о введении в эксплуатацию так 
называемых "перехватывающих парко­
вок". Предназначение данного новше­
ства - разгрузка дорожного серпанти­
на, по которому можно добраться до 
олимпийской столицы. На этой изви­
листой предгорной трассе даже в обыч­
ное время частенько происходят ДТП; 
чего уж говорить о форс-мажоре, соп­

ровождающем движение в пери­
од Олимпиады? Вот и организо­
вали местные власти на подсту­
пах к Сочи специальные парковки 
для личного автотранспорта. 
Впрочем, "на подступах" - опре­
деление не очень точное. К при­
меру, от городка Горячий Ключ, 
где оборудована одна из таких 
парковок, до Сочи ехать и ехать - 
часов пять-шесть, не меньше. Во­
дители в ответ используют запас 
ненормативной лексики, а власти 
только усмехаются - для вашей же 
все это, мол, безопасности, целее 
будете.

- Не, ну что это за бардак?! - го­
рячится в Горячем Ключе дально­
бойщик Владимир Багров, - доби­
раться в Сочи на своих двоих - для 
меня не вариант: останусь без 
Олимпиады.

В столицу Зимних игр господин 
Багров мчался не на кормилице-фуре, 
а на заработанной непосильным тру­
дом "Ладе-Приоре". И не как дально­
бойщик, а как автотурист. Олимпийская 
сказка в реальность не воплотилась.

Кроме Горячего Ключа, аналогичные

парковки приютили два живописных 
приморских поселка под Туапсе - Небуг 
и Лермонтово. Здесь ситуация нес­
колько проще - до Туапсе можно дое­
хать на маршрутке (из Лермонтово ми­
нут за сорок, из Небуга - и вовсе за пят­
надцать), а оттуда до Сочи на электрич­
ке всего час пути. Без пробок и без нер­
вотрепки.
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Но перехватыва­
ющие парковки - 
не единственное 
яблоко раздора 
между автомоби­
листами и местны­
ми властями. И 
вновь в центре 
внимания парковки
- на этот раз в тра­
диционном своем 
значении.

"Вы въезжаете в 
зону платной пар­
ковки" - табличек с 
этой строгой над­
писью сегодня в 
Сочи, пожалуй, не 
меньше, чем жиз­
неутверж даю щ их

приветствий "Добро пожаловать в сто­
лицу Зимних Олимпийских игр!". Атри­
бутом олимпийского Сочи наряду с 
пятью кольцами стали эвакуаторы, бо­
роздящие просторы не очень-то боль­
шого городка и раздражающие автов­
ладельцев, словно красная тряпка - бы­

ка. "Быковать", впрочем, для водителей 
нет резону: полицейский всегда прав. К 
тому же, как утверждают местные влас­
ти, - цены на платную парковку сугубо 
символические.

- В соответствии с постановлением 
администрации города Сочи утверж­
дены тарифы на пользование уличны­
ми парковками, - пояснили в пресс- 
службе сочинской мэрии. - Так, за 
один час парковки заплатить надо 
пятьдесят рублей, а за сутки - выло­
жить пятьсот.

Платные парковки большей частью 
дислоцированы на центральных ули­
цах - Островского, Войкова, а также на 
участке с поэтическим названием 
"улица Роз". Есть парковки, за которые 
надо платить, и в окрестностях Адлера
- в местах, напоминающих о револю­
ции - улицах Ленина, Кирова и Демок­
ратической. Революция, однако, не 
свершилась: решительно настроен­
ным водителям внезапно расхотелось 
воевать идти на конфликт с полицией, 
с олимпийским спокойствием в олим­
пийской столице, штрафующей вла­
дельцев автотранспорта на сочинских 
обочинах. Тем не менее, население в 
большинстве своем продолжает игно­
рировать парковки, пытаясь сэконо­
мить на вполне приемлемых тарифах и 
теряя деньги при оплате штрафов.
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Но было бы наивно полагать, что ре­
шение транспортных проблем города 
Сочи ограничилось "наездом" властей на 

водил... Так, в канун Олимпи­
ады для внутригородских 
маршрутов закуплено 410 
новеньких автобусов - это 
особенно актуально с учетом 
решения отцов города пере­
садить на время Олимпийс­
ких игр жителей и гостей Со­
чи на общественный транс­
порт. Либо на такси, цены на 
проезд в которых будут замо­
рожены.

- Разрешение на осущес­
твление пассажирских пере­
возок получили 1500 автомо­
билей, и все они оборудова­
ны устройством для безна­
личных расчетов, комменти­
рует ситуацию губернатор 
Краснодарского края Алек­
сандр Ткачев, - при этом с 
перевозчиками заключено 85 
соглашений о моратории на 
рост цен в олимпийский пе­
риод.

В завершение транспорт­
ной темы - такая статистика: 
в Сочи установлено 300 сов­
ременных остановок и около 
3000 указателей пешеходной 
и транспортной навигации. 
Но не машиной единой сыт 
обыватель. В Сочи создана 
сегодня современная инф­

раструктура, сформирована безбарьер- 
ная среда, реализована экологическая 
программа, на всех объектах внедрены 
стандарты безопасности.

На Сочи, впрочем, свет клином не со­
шелся: в общей сложности по Краснода­
рскому краю будут функционировать 123 
олимпийских объекта, но те, что в столи­
це Зимней Олимпиады - по всем основ­
ным параметрам и техническим характе­
ристикам - вне конкуренции. Имеются в 
виду в первую очередь Центральный ста­
дион и Большая ледовая арена.

Скептики, однако, утверждают: закон­
чится Олимпиада и Сочи из центра спор­
тивной Вселенной вновь превратится в 
курортный городок сугубо летнего пред­
назначения. Как карета в тыкву после ба­
ла Золушки. С этим мнением готов реши­
тельно поспорить премьер-министр 
Дмитрий Медведев.

- Необходимо уже сейчас готовиться 
к реализации программы постолим- 
пийского использования построенных 
объектов, - подвел черту премьер-ми­
нистр. - Созданная в Сочи современная 
инфраструктура по окончании Олимпи­
ады должна служить развитию региона 
и улучшать жизнь людей.

Петр ТИТОВ, 
специально для 

"Спорта Иристона"
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Как уже сообщалось, на 
празднике по этому случаю ожи­
дается от 15 до 20 тысяч чело­
век. Нести олимпийский огонь 
будут четырьмя группами по пять 
человек. Предполагается, что в 
первой пятерке олимпийский 
огонь понесет премьер респуб­
лики С ергей Такоев. В числе 
факелоносцев выступят также 
сенатор от Северной Осетии 
А лександр  Т отоонов и олим­
пийский чемпион по вольной 
борьбе Х адж им урат Гацалов.

Последняя пятерка передаст 
огонь трехкратному олимпийс­
кому чемпиону А ртуру Тайма- 
зову, который вместе с Главой 
республики Тайм уразом  М ам- 
суровы м  зажжет олимпийскую 
чашу во Владикавказе.

Во вступительной части при­
мет участие знаковая фигура рес­
публики - двукратный олимпийс­
кий чемпион по вольной борьбе 
Сослан Андиев. Пронос факела по 
стадиону будет сопровождаться 
пиротехническими фонтанами. В 
числе героев церемонии не толь­
ко известные спортсмены и поли­
тики, но и молодые люди с актив­
ной гражданской позицией. Также 
во время церемонии состоится 
праздничный концерт. Не обой­
дется и без национального коло­
рита, предусматривающего пес­
ни, танцы и присутствие всадни­
ков. Согласно сценарию, над ста­
дионом пролетит самолет, осы­
пая его белыми розами.

Подробности церемонии ви­
це-премьеру С ергею  Таболову, 
побывавшему вчера на репети­
ции, рассказал министр по де­
лам молодежи, физической 
культуры и спорта Рустем Ке- 
лехсаев. Окончательный вари­
ант церемонии будет определен 
сегодня во время совещания с 
участием представителей сочи­
нского оргкомитета.

Артур Тайм азов, пришедший 
вчера на стадион в числе факе­
лоносцев, не скрывал приподня­
того настроения от предстояще­
го события.

"Настроение у меня велико­
лепное, и для меня Эстафета - 
это праздник. Я очень рад, что 
мне выпала почетная миссия - 
нести олимпийский огонь. Я 
прошел четыре Олимпиады и ви­
дел на Олимпийских играх мно­
гое, но никогда не нес факел, по­
этому для меня это большое со­
бытие. И не только для меня, а 
для всех жителей Осетии, для 
всех спортсменов, независимо 
от того, какими видами спорта 
они занимаются - зимними или 
летними. Ведь Олимпиада есть 
Олимпиада. Я готов на все сто 
процентов к предстоящей Эста­
фете. Думаю, что все пройдет 
хорошо. В Осетии понимают, ка­
кое значение имеет спорт, поэ­
тому все должно пройти на выс­
шем уровне".

Настроен на позитив и 
Рустем Келехсаев, который как 
никто другой понимает ответ­
ственность, которая легла на 
республику и на его ведомство.

"Мы надеемся, что люди, ко­
торые придут на стадион, полу­
чат и моральное, и эмоциональ­
ное удовольствие. Сегодня

здесь проходит репетиция, каж­
дый участник которой несет от­
ветственность за те вопросы, ко­
торые взял на себя, чтобы Эста­
фета прошла организованно и 
празднично. В приподнятом 
настроении факелоносцы, ар ­
тисты, волонтеры, которые се­
годня здесь, чтобы провести 
тренировку. И я надеюсь, что 30 
января все пройдет успешно".

В полной готовности, каким 
всегда бывает этот выдающийся 
спортсмен на помосте, предстал и 
Хаджим урат Гацалов, который 
одним из первых возьмет в руки 
факел. "Настроение, конечно, 
праздничное. Иначе и быть не 
может. Ведь такое бывает раз в 
жизни. Ш анс пронести олим­
пийский огонь выпадает не каж­
дому. Поэтому я участвую в этом 
событии с большой охотой и же­
ланием. Даже сама атмосфера 
наполнена торжеством, и ощу­
щение праздника передается 
всем вокруг. Олимпийские игры 
- это событие мирового значе­
ния. Для всех граждан страны 
принимать Олимпиаду почетно. 
А то, что уже послезавтра прой­
дет в Осетии знаковое меропри­
ятие - Эстафета олимпийского 
огня дает нам чувство соприча­
стности к этому большому 
празднику. Я не сомневаюсь, что 
с участием знаковых людей рос­
сийского спорта, которые про­
несут факел на родине, в Осе­
тии, все пройдет красиво и тор­
жественно. Желаю всем успеха и 
удачного проведения Эстафеты, 
впечатления от которой, я уве­
рен, останутся в наших сердцах 
надолго".

Начнется Эстаф ета О лим ­
пийского огня в 10.00. В связи с 
необходимостью  пройти конт­
роль безопасности просьба к 
зрителям прийти на стадион 
заблаговременно.

Светлана УРТАЕВА 
Фото автора
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- Говорят, нынешний "Дакар" ока­
зался более сложный, чем предыду­
щий. Это действительно так?

- Так говорят каждый "Дакар". Органи­
заторы марафона руководствуются прин­
ципами сделать очередной забег сложнее 
предыдущего и обязательно неожиданнее. 
В этом году организаторы заранее пре­
дупредили, что километраж ралли будет 
увеличен практически вдвое, теперь он ра­
вен 5200 км. Трассы всегда разнообраз­
ны, много камней, трудных участков, на 
которых можно повредить колеса, множе­
ство узких, опасных для грузовиков горных 
дорог. Но на убойном бездорожье наши 
машины имеют преимущество - есть воз­
можность выиграть время. Могу сказать, 
что всего хватало в этот раз. Плюс некото­
рые спецучастки находились на высоте 
4800 метров над уровнем моря, что сказы­
валось на организме - тошнота, сонли­
вость, головокружение, слабость, ну и тех­
ника на такой высоте не очень хорошо ра­
ботает.

Каждый "Дакар" - неповторимый, 
действительно сложный, потому людей 
туда и тянет. Проехать его от старта до 
финиша, без какого-либо результата - это 
уже для большинства участников являет­
ся победой, а если еще и результат есть...

-  Сколько дней длилась гонка?
- В общей сложности две недели. Пято­

го января участники марафона приняли 
старт в аргентинском городе Росарио, и 
после прохождения всей дистанции, про­
ложенной по территориям трех государств
- Аргентина, Боливия и Чили, финиширо­
вали 18-го января в чилийском городе 
Вальпараисо. Некоторые спецучастки про­
легали там же, где и в 2012 году, но в об­
ратном направлении. Абсолютно новый 
маршрут по Боливии стал загадкой для 
всех.

-  В который раз участвуете в ралли?
- Как пилот уже в третий раз. До этого 

участвовал как механик.
-  Расскажите о том, как пришли в 

автоспорт. С  чего началась карьера 
гонщика?

- Когда мне было 8 лет, отец, который 
сам занимался спортивными машинами, 
записал меня в картинг. С тех пор до не­
давнего времени был в картинге. Затем 
пришел в "КамАЗ-Мастер" и стал рабо­
тать в команде. По специальности я инже­
нер-конструктор. Еще в школе частенько 
помогал отцу на работе, параллельно ви­
дел всех раллистов с команды. В институ­
те на практику приходил в Научно-техни­
ческий центр "КамАЗа", где базируется 
команда "КамАЗ-Мастер". Мне было инте­
ресно все, что касалось больших гонок, и 
я мечтал стать частью коллектива.

- В чем привлекательность гонок в 
пустыне лично для Вас?

- Наверное, в опасности. Есть в этом 
свой адреналин, драйв.

-  Никогда не хотелось бросить?
- Были моменты на чемпионате России, 

что я переворачивался и попадал в раз­
личные аварийные ситуации. Но бросать 
не готов, ведь это были мои ошибки, над 
которыми нужно работать, делать выводы.

-  В прошлом году на "Дакаре-2013" 
буквально в восьми километрах от фи­
ниша у Вашей машины лопается коле­
со, но Вам удается занять третье мес­
то. Вы тогда удивили всех, доехав до 
финиша на трех колесах. Решение не 
терять времени на замену колеса бы­
ло хоть и рискованное, но верное...

- Обидней всего тогда было, что на 
протяжении гонки мы ни одного колеса не 
прокололи, а тут на последнем спецучаст- 
ке такое. Нас обгонял голландский пилот 
Жерар де Рой, в его пыли напоролись пе­
редним правым колесом на пенек. Посо­
ветовавшись, поняли, если сейчас отрыв 
от голландца составляет 3-4 минуты, то 
замена колеса займет 12 минут, значит, 
упускаем третье место. Хотя шли на вто­
рое. В нескольких секундах от нас держал­
ся экипаж Айрата Мардеева, я понимал, 
что второе место он удержит, мы автома­
том переместимся на третье, а если ме­
нять колесо - четвертое. Самое главное 
было не отдать де Рою третье место. Ре­
шение было очень рискованное. Долго не 
было результата, не ловил Интернет, но 
все-таки в конечном итоге сказали, что у 
нас еще 2,5 минуты запаса. Тяжелая побе­
да была. Шина разматывалась, отслаива­
лась, била по кабине, отчего поднималась 
сильная пыль, скорость на прямых участ­
ках мы развивали до 100 км/ч. В поворо­
ты машина практически не входила, при­

ходилось опираться о деревья и совер­
шать маневры, но все-таки добрались до 
финиша третьими.

-  Тогда, на марафонском ралли 
2013 года, экипажи команды 
"КамАЗ-Мастер" заняли три первых 
места. В этом году ваша победа стала 
12-ой за всю историю команды - боль­
ше, чем у какой-либо другой страны. В 
чем секрет успеха "КамАЗ- 
Мастер"?

- В командном духе, наверное. Здесь 
не каждый сам за себя, мы именно коман­
да. Живы традиции основателя команды 
Семена Семеновича Якубова, сейчас нам 
их прививает руководитель школы пилоти­
рования Владимир Чагин. У нас нет явно­
го лидера, в команде все равны. Если в 
ходе гонки кто-то вырывается вперед, все 
работают на его результат, при этом стра­
хуют друг друга. Все это в совокупности и 
позволяет быть на передовой позиции.

-  Из Ваших слов получается, что 
"КамАЗ-Мастер" не отдает победу 
другим, а просто делит ее среди сво­
ей команды. В прошлом году Никола­
ев, в этом - вы. Шанс примерить роль 
победителя есть у каждого?

- Да, в других командах такого нет, они 
между собой тоже соревнуются. К приме­
ру, у того же де Роя условие: он - первый, 
все остальные должны ему помогать.

- Кстати, о де Рое. На заключитель­
ном отрезке нынешних гонок китайс­
кий экипаж перевернулся и блокиро­

вал трассу. Жерар де Рой проехал ми­
мо, вы же решили оказать помощь, 
зная - такое неравнодушие может сто­
ить победы. И опять рискованное ре­
шение.

- Для нас кодекс взаимопомощи важ­
нее победы. Ведь помимо спортивного 
результата, есть человеческие качества. 
"КамАЗ-мастеру" исполнилось 25 лет, у 
нас определенная репутация и нам очень 
важно мнение других участников. Поэтому 
мы приняли решение - будем помогать. 
Да, была вероятность потери первого 
места и опасения, что нам не вернут зат­
раченного времени, но мы пошли на риск. 
В итоге нам вернули время, правда, не 
все, а 5 минут.

- В чем заключалась ваша страте­
гия построения гонок?

- Важно правильно распределить силы, 
как моральные, так и физические, чтобы 
их хватило на протяжение всей двухне­
дельной гонки. Если даже что-то не сло­
жилось поначалу, есть время отыграть, но 
уже нельзя допустить ни одной ошибки, 
выкладываясь на все 100%.

- Сколько приходите в себя после 
гонок?

- По правде сказать, у нас уже сейчас 
началась подготовка к следующему "Дака­
ру": новинки конкурентов, какие-то мысли

по сборке новых машин или модерниза­
ции существующих, плюс какие-то планы 
на год. Так что отдыхать времени особо 
нет.

-  Что лично для Вас значит эта по­
беда?

- Прежде всего я доказал сам себе, что 
"могу".

- В Интернете среди комментариев 
под информацией о победе я нашла 
следующее: "Наши потому и выиграли 
гонки по бездорожью, что у нас дорог 
нет. Чагин, Кабиров, теперь Каргинов 
с Николаевым..." Какова доля истины 
в этом комментарии?

- Доли истины нет никакой (смеется). 
Это просто шутка.

-  Как встретили команду "КамАЗ- 
Мастер" в Набережных Челнах?

- Очень тепло, впрочем, как и каждый 
год, независимо от того, с каким резуль­
татом приезжаем. Наши болельщики, 
спонсоры, руководство всегда с нами - и 
в хорошие времена, и в трудные. Мы под­
няли высоко планку, теперь стараемся ее 
удержать. Тем более, что удержать ре­
зультат сложнее, чем его достичь.

-  Слышала, что сейчас ведутся пе­
реговоры о том, чтобы Вы как победи­
тель "Дакара" приехали в Осетию. 
Слухи или правда?

- Я не слышал, не знаю. Руководство 
принимает решение, потом ставит нас в 
известность. Если так, то с удовольствием 
приеду.

- В Осетии часто бываете?
- Раньше да. Отец родом из Осетии, 

его родной брат живет во Владикавка­
зе, двоюродные, троюродные братья и 
сестры, бабушка с дедушкой мои похо­
ронены там. Одним словом, Каргино- 
вых много. Раньше, в школьные годы, 
возможностей приехать было больше. 
Сейчас все меньше. До недавнего вре­
мени за пять лет удалось лишь один 
раз уйти в отпуск.

-  Вы говорите на осетинском язы­
ке?

- Иу, дыууё, ё р т ё , цыппар, фондз - 
это все, что я могу. К сожалению, выу­
чить родной язык так и не получилось.

-  У Вас есть сын, которому семь 
лет, намерены приобщать его к ав­
тогонкам?

- За меня это уже сделал мой отец. 
Он, как и меня когда-то, привел внука в 
картинг, только еще раньше, годика в 
три. Сейчас вовсю участвует в сорев­
нованиях, можно сказать, шаг в шаг 
идет по моим стопам. Сын очень верил 
в мою победу. Перед отъездом на рал­
ли он спросил: "Папа, ты выиграешь?". 
Я ответил, если ты скажешь, то придет­
ся. Он мне, конечно же: "Выиграй!". 
Пришлось держать слово.

Фариза ХАДАШЕВА
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ПЕРСОНА

Маргарита Гурциева. Казаться слабой, оставаясь сильной
Имя Маргариты Гурциевой - одно из самых известных женс­

ких имен в осетинском спорте. Победительница и призер прес­
тижных соревнований по дзюдо, самбо и борьбе на поясах не 
останавливается на достигнутом и поднимает планку все выше. 
При этом ее эмоциональность не мешает целеустремленности, 
стойкости и уверенности в себе. А умению преодолеть себя во 
время трудностей, терпению и умению ждать лучших времен, 
не сдаваясь невзгодам, у нее можно поучиться.

Мастер-класс о том, как возрождаться вновь и вновь, подни­
мая знамя победы над обломками бывших неудач, обращая во 
благо то, что может сломать любого, мастер спорта междуна­
родного класса, чемпионка Европы и мира Маргарита Гурциева 
рассказала в интервью.

спортивном графике, как и любой другой 
спортсмен, который занимается большим

- Для девушек более подходящими 
считаются такие виды спорта, как гим­
настика, легкая атлетика и другие. По­
чему именно дзюдо?

- В дзюдо я пришла в 13 лет благодаря 
моим одноклассникам, которые после уро­
ков бегали в спорткомплекс имени Дзара- 
сова, который находился рядом с моей 
школой. У меня было свободное время, и я 
решила пойти вместе с друзьями зани­
маться спортом.

В спорткомплексе было несколько сек­
ций, в том числе и дзюдо. Фехтование и 
гимнастика меня не очень привлекли, а вот 
дзюдо показалось интересным, хотя я по 
комплекции была тоненькая, на вид блед­
ненькая девочка с косичкой до пояса. Что- 
то мне подсказало, что надо задержаться 
именно здесь. Меня взяли не сразу. Гово­
рили, что для этого вида спорта я слишком 
мягкая. Пообещав, что буду стараться, я 
стала ходить на тренировки.

- Похоже, что решение за­
ниматься дзюдо было приня­
то, чтобы что-то доказать?

-Выходит, так. С самых пер­
вых тренировок ребята и трене­
ры убеждали меня, что дзюдо не 
мой вид спорта. Это меня заде­
вало. Я решила вопреки всем и 
всему остаться в дзюдо. Думала, 
что сама решу, когда мне уйти. 
Чувствовала, что смогу быть на 
равных с остальными. Мой отец 
брал меня и брата на пробежки и 
в походы. Я привыкла все де­
лать, как брат, и к школе у меня 
была неплохая спортивная под­
готовка, я состояла в школьной 
команде. Все это заложило во 
мне спортивную основу, которая 
в дзюдо мне очень пригодилась.

- И как скоро появились ус­
пехи?

- Первые свои соревнования 
я проиграла. Это меня заставило 
остаться в спорте, и опять же, 
доказать себе и тренерам, что я смогу выиг­
рывать. Постепенно ко мне пришли первые 
успехи. В этом, конечно, очень помогли мои 
тренеры, о которых я всегда говорю с боль­
шой теплотой и благодарностью. Благода­
ря им - первому тренеру Батразу Дзугаеву, 
которого, к сожалению, уже нет с нами, и 
Темирсолтану Лолаеву, я до сих пор в 
спорте.

К Первой летней спартакиаде школьни­
ков я уже выиграла несколько соревнова­
ний. Батраз Георгиевич уделял мне огром­
ное внимание и помог мне хорошо подгото­
виться к спартакиаде. По сути, он был мне 
как второй отец, к которому можно было по­
дойти с любым вопросом и советом по 
спорту или жизни. Но нужно было и учиться. 
Я не могла отказаться ни от спорта, ни от 
учебы. Тогда папа сказал: "Если ты выигра­
ешь спартакиаду, то останешься в дзюдо". 
Это стало для меня хорошим стимулом. Я 
поняла, что решается моя судьба. И мы с 
Батразом Георгиевичем вырвали победу в 
Саратове, несмотря на то, что это было 
очень сложно. Соперницы были более 
опытными, но, наверно, я была физически 
крепче. Вообще у нас, осетин, и девушки и 
ребята крепкие, борьба в нас заложена на 
генетическом уровне. Таким образом, я об­
радовала родителей и заработала дома пу­
тевку в большой спорт. Учиться я тоже про­
должала. После школы поступила в СОГПИ 
на факультет начального образования. В 
связи с частыми разъездами пришлось пе­
ревестись на факультет физического вос­

питания. Затем я окончила еще и юриди­
ческий факультет ГМИ. Желание учиться 
есть и сейчас, но пока нет времени делать 
это даже заочно.

- Где еще пришлось реализоваться, 
кроме дзюдо?

- Был период, когда мои отношения с 
тренерами сборной страны не складыва­
лись. Пришлось ненадолго оставить коман­
ду. Так совпало, что у меня и в личной жиз­
ни был трудный период. Я приехала во Вла­
дикавказ и не понимала, чем я буду зани­
маться, ведь к такому я не привыкла. И как 
раз в этот период у нас в республике стали 
развивать борьбу на поясах. Мои друзья по 
команде Альбина Салбиева и Мурат Гасиев 
предложили мне попробовать себя в том 
виде спорта. В этот важный момент жизни я 
познакомилась с замечательным челове-

развивать этот вид борьбы у нас в Осетии и 
который вернул меня в спорт. Я опять ощу­
тила спортивную атмосферу, поддержку 
друзей. Это ощущение меня вдохновило на 
то, чтобы оставаться в спорте. Затем я вы­
играла чемпионат мира по борьбе на поя­
сах и чемпионат Европы по самбо. Но все- 
таки мое сердце принадлежит дзюдо. Хочу 
до конца реализовать себя в этом виде 
спорта.

- Как проходило возвращение в дзю­
до?

- Когда я узнала, что сменилось руковод­
ство сборной и команду возглавил Энцо 
Гамба, я вернулась в сборную, в которой 
сейчас есть условия и возможности успеш­
но заниматься любимым видом. Гамба на­
чал тренировать ребят четыре года назад. 
Затем он взял и женскую сборную. Жаль, 
что не сразу. Кто знает, что могли бы пока­
зать девушки на прошедшей Олимпиаде. 
Но не хочу гадать, что могло бы быть, лучше 
увидеть, что смогут показать дзюдоистки на 
следующих Олимпийских играх в Рио-де- 
Жанейро. Надеюсь, выступят не хуже, чем 
ребята в Лондоне.

- Сами думаете об Олимпиаде?
- Конечно, пока я еще не до конца реали­

зовалась в дзюдо, и моя главная цель - это 
Олимпийские игры, чемпионат мира и дру­
гие соревнования, которые я хотела бы вы­
играть. Пока все силы я отдаю дзюдо. Ни на 
что другое сил и времени не остается. 300 
дней в году бываем на сборах, и важен каж­
дый день. Живу по расписанию в плотном

спортом.
- Насколько сильно спорт изменил 

ваше мировоззрение?
-Спорт меняет и образ жизни, и самого 

человека кардинально. По-другому отно­
сишься к людям, начинаешь больше ценить 
те редкие минуты, когда ты встречаешься с 
родными и друзьями. Очень сильно спорт 
повлиял и на мой характер. Девушки стано­

вятся более сильными, смелыми. 
Я не очень люблю эти черты в 
женщине. Но в последнее время 
все чаще встречаю сильных жен­
щин. Предпочитаю в девушках 
видеть слабость, даже пусть под­
дельную. Пусть лучше мужчина 
будет сильнее. Такие мужчины 
есть у нас в сборной по дзюдо. На 
мой взгляд, дзюдоисты отлича­
ются от остальных спортсменов. 
Они самые лучшие. Мы, как одна 
большая настоящая спортивная 
семья.

- Что помогает Вам восста­
навливаться после напряжен­
ных сборов и соревнований?

- Я живу в прекрасном месте в 
Осетии - Верхней Санибе. У меня 
прекрасная семья и большой 
дом, куда достаточно просто при­
ехать, надышаться фантастичес­
ки чистым воздухом, поесть мяса, 
пирогов, и ты опять полон сил и 
готов к соревнованиям.

- Каковы Ваши кулинарные предпоч­
тения?

- Моя любимая кухня - это грузинская и 
итальянская. Г рузинская тем, что похожа на 
осетинскую, но более разнообразна. А в 
Италию я влюблена во всех ее проявлениях, 
будь то кухня, люди, культура, природа. 
Мне интересно все, что связано с Италией. 
Я слышала об этой удивительной стране от 
знакомых, но побывать там мне не удава­
лось. А в 2011 году я впервые туда поехала 
отдохнуть и познакомиться со страной. 
Жаль, что сейчас нет столько времени, что­
бы часто там бывать. Но, пробыв там даже 
несколько дней, я получаю большое удо­
вольствие. Я поняла, что эта моя страна и я 
ее очень люблю. Мне нравится тот позитив, 
который исходит от итальянцев, их эмоцио­
нальность и эксцентричность. У нас теперь 
и главный тренер сборной Энцо Гамба 
итальянец. Это невероятный человек, ин­
тересная личность и супертренер, который 
собрал великолепную команду, ставшую 
лучшей на Олимпиаде в Лондоне. Нашу 
сборную называют командой мечты. В этом 
большой вклад Энцо Гамбы. И я надеюсь, 
что скоро и о женской сборной будут гово­
рить так же.

Наш тренер невероятно интересен и как 
человек. Обладает большим количеством 
знаний и в дзюдо, и в жизни. Он никогда не 
сидит без дела, все время чем-то занят и 
заряжает всех своей положительной энер­
гией. Я не представляю, когда он отдыхает 
или спит. Наверное, только в самолете. За 
год с небольшим он освоил русский язык.

Мы с ребятами говорим по-английски, к то­
му же есть язык жестов. Думает обо всем и 
обо всех. Никогда ни о ком не забывает, ни 
о тренерах, ни о ребятах. Парни и девочки 
его обожают.

- От чего зависит успех команды?
- Нужен правильный подход и режим, 

умение работать отдельно и со всеми вмес­
те, чтобы команда ощущала себя командой. 
Такого никогда не было, чтобы коллектив 
был таким сплоченным. Этот стиль переня­
ли и используют многие тренеры. Сам под­
ход, который использует Энцо Гамбо, в кор­
не отличается от того, что мы видели рань­
ше. Мой первый тренер Батраз Георгиевич 
преподавал похожий стиль и в плане трени­
ровок, и подхода к спортсмену. Поэтому 
мне, наверно, и комфортно находиться в 
сборной.

-Какое качество Вы не приемлете в 
людях?

- Меня так воспитали, что на первом 
месте в человеке должна быть честность и 
порядочность. Обман я не люблю ни в ком - 
ни в женщинах, ни в мужчинах. Наверно, это 
единственное, что я не смогла бы простить. 
Для меня нет понятия - ложь во спасение. 
Как показывает жизнь, спасение бывает не­
долгим, поэтому лучше горькая правда.

У меня такой характер, что я сама стара­
юсь не изменять своим жизненным принци­
пам. Рано стала самостоятельной, хоть ме­
ня и опекали все время братья и папа. Но 
они никогда не ограничивали моей самос­
тоятельности.

- Была ли у Вас детская мечта?
- Да. Я мечтала вместе со своей семьей 

поплавать в открытом море или океане. Она 
хоть и детская, но не менее желаемая. Меч­
та пока не исполнилась, но, думаю, все 
впереди. А пока моя ближайшая цель - 
Олимпийские игры.

- Тренерская карьера не привлекает?
- Если честно, пока такой тяги нет, но ра­

ботать с детьми мне очень нравится. Это 
самое благородное дело - учить чему-то 
детей. Мы находим общий язык. Это инте­
ресно и вместе с тем сложно. Недавно на 
клубном турнире по дзюдо, который прохо­
дил во Владикавказе, я была и капитаном 
команды, и тренером, и выводила девушек 
на спарринги. В таком качестве я побывала 
впервые и поняла, насколько это трудно. Я 
волновалась больше, чем когда выступала 
сама. Я старалась этого не показывать, но 
когда наша команда выиграла, я не выдер­
жала и дала волю слезам. Все прочили по­
беду Москве, но мы оказались сильнее, и 
это было очень приятно, поэтому эмоции 
взяли свое. Сейчас готовимся к чемпионату 
Европы в Париже, который пройдет в конце 
декабря. Едем за победой, и, надеюсь, бу­
дем плакать от победы.

-Своих детей на дзюдо отдадите?
-Я их отдам на тот вид, который они са­

ми выберут. Если это будет дзюдо, почему 
бы и нет. Своих детей я тоже отдала бы в 
дзюдо, если им это понравится. Хотя для 
девочек лучше танцы или балет. Маленькие 
балерины мне очень нравятся.

Беседовала Светлана УРТАЕВА

ком Артуром Ахметхановым, министром 
внутренних дел республики, который начал
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В С Е  ОБО В С Е М

РОССИЯ НА ВЕРШИНАХ МИРА
21 января стартовала VII финальная экспедиция на высочай­

шую вершину Европы - гору Эльбрус (5642м). В течение 10 дней 
отважная команда альпинистов проекта "Россия на вершинах 
мира", в которую вошли лучшие спортсмены из Северной Осе­
тии, Кабардино-Балкарии, Москвы и Самарской области будет 
покорять Эльбрус.

Альпинисты посвящают свое восхождение XXII зимним Олим­
пийским играм и XI зимним Паралимпийским играм в Сочи.

На пути покорителей вершины ждут низкие температуры, 
снегопады, ветра, но, несмотря на все трудности, альпинисты 
считают своим долгом в канун Игр поднять на высочайшую точ­
ку континента флаги России, регионов РФ и Сочи-2014.

Руководитель экспедиции Казбек Хамицаев выразил благо­
дарность за содействие и помощь Северо-Кавказскому высоко­
горному спасательному отряду Эльбрусского района Кабарди­
но-Балкарской республики, который не оставляет без внимания 
мужественных альпинистов в их непростом и опасном деле.

ЧЕМПИОНАТ РСО-АЛАНИЯ 
ПО АРМСПОРТУ

25-26 января в Ардоне 
прошел чемпионат РСО- 
Алания по армспорту. В 
соревнованиях приняли 
участие 114 человек, из 
них 29 женщин и 85 муж­
чин.

Победителями у женщин 
стали: Карина Нартикоева 
(50 кг), Кристина Джигкаева 
(55 кг), Дзерасса Бетрозова 
(60 кг), Виола Гацоева (65 кг), Дзерасса Караева (70 кг), Яна Код- 
заева (80 кг), Ирина Кцоева (+80 кг).

У мужчин первенствовали Алан Бирагов (55кг), Роман Церека- 
ев (60кг), Артур Акоев (65 кг), Зелимхан Загирбеков (70 кг), Давид 
Кокоев (75 кг), Ацамаз Уртаев (80 кг), Аркадий Плиев (85 кг), 
Спартак Золоев (90 кг), Алан Царикаев (100кг), Заурбек Ходов 
(110 кг) и Вячеслав Муриев (+110 кг).

УСПЕХИ ОСЕТИНСКИХ ЛЕГКОАТЛЕТОВ
На прошедшем открытом чемпионате Москвы по легкой атлетике в толкании 

ядра, показав третий результат сезона в мире (20,58м), победил Валерий Коко­
ев. Отметим, что этот результат стал личным рекордом атлета.

17-19 января в Краснодаре сос­
тоялись чемпионат и первенство 
ЮФО и СКФО среди молодежи 
(1992-1994гг.р.), юниоров (1995- 
96гг.р.), юношей и девушек (1997- 
98гг.р.) в помещении. В соревнова­
ниях приняли участие 786 спор­
тсменов. РСО-Аланию представля­
ли воспитанники СДЮСШОР по 
легкой атлетике в количестве 23 че­
ловек по всем возрастным группам. 
По итогам соревнований наши лег­
коатлеты привезли 9 золотых, 7 се­
ребряных и 5 бронзовых медалей.

Среди взрослых спортсменов 
для осетинских атлетов успешной

стала дистанция в 200м. “Золото” и 
“серебро” на счету Бориса Короева 
и Вячеслава Санникова. В эстафете 
первой стала наша команда в сос­
таве Ростислава Меренова, Хетага 
Черткоева, Вячеслава Санникова и 
Бориса Короева.

Среди молодежи победителями 
стали Ростислав Меренов в беге на 
400 и 200 м и Ирина Троянова на 
дистанции 200 м. Вторые места в 
спринте заняли Хетаг Черткоев и 
Зарина Абаева. А в беге на 400 м 
"бронзу" завоевал Исам Равашдех.

Среди юниоров сразу три меда­
ли и все разного достоинства на 
счету Дианы Таймазовой - 1 место 
в беге на 60м, 2 - в беге на 60м с 
барьерами и 3 место - в тройном 
прыжке. Победителем в толкании 
ядра стал Эдуард Тишин. Вадим 
Кумаритов стал первым в беге на

60м с барьерами и вторым в 
спринте. Еще одно "серебро" на 
счету Натальи Колчановой в беге 
на 400м.

В возрастной группе 1997-98 
гг.р. осетинские легкоатлеты заво­
евали 5 медалей. В эстафете у де­
вушек первенствовали Дзерасса 
Коблова, Саида Дамбегова, Дарья 
Николенко и Татьяна Татаринцева. 
Второе место в тройном прыжке 
занял Давид Хубаев, Владислав 
Волков стал третьим в беге на 
800м, а в беге на 60м с барьерами 
"серебро" и "бронза" на счету 
Марка Дятлова и Арсена Хубулова, 
соответственно.

Спортсменов к соревнованиям 
подготовили Короев В.В., Шиян 
Т.Н., Ляднов В.А., Ляднова Т.С., Ку­
маритов В.Ю., Куликов В.Е. и Гала- 
ванов В.И.

"АЛАНИЯ” БУДЕТ ЖИТЬ!"
В Интернете продолжается флеш-моб в поддержку терпящей кризис "Алании". Фотографии в поддержку осети­

нской команды выкладывают в социальных сетях из разных уголков мира. 
Бывшую команду поддержал защитник Ибрагим Гнану, истинная кавказская девушка, поклонник московского 

"Спартака" и даже представительница семейства кошачьих.
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